
DEUTSCHE KI-ÜBERSETZUNG - NICHT OFFIZIELL

Benutzerhandbuch - Safariland GLS Pro-Fit
Modelle 576, 577, 578 und 579
Quelle: Safariland® User’s Guide | Modelle 576/577/578/579 | Dokument 1180899 | ©2015 Safariland, LLC
Nicht offizielle deutsche KI-Übersetzung für HOLSTERWELT. Nicht von Safariland geprüft oder freigegeben. Bei Abweichungen ist das
englische Herstelleroriginal maßgeblich. Diese Übersetzung ersetzt keine sichere Einweisung oder Übung.

Wichtige Sicherheitshinweise
• Unsachgemäßer oder unvorsichtiger Umgang mit einer Feuerwaffe und einem Holster kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen. Der

Benutzer muss mit der sicheren Verwendung umfassend vertraut und entsprechend geschult sein.
• Tragen Sie keine Kurzwaffe mit einer Patrone im Patronenlager, bevor Sie eine professionelle Schulung erhalten haben und Verantwortung und

Risiko einschließlich einer unbeabsichtigten Schussabgabe übernehmen.
• Ist die Kurzwaffe mit einer Sicherung ausgestattet, muss diese beim Holstern aktiviert sein.
• Legen Sie beim Ziehen und Holstern keinen Finger in den Abzugsbügel oder in die Nähe des Abzugsbügels. Halten Sie den Finger neben, aber vom

Abzug entfernt; wenn möglich stützen Sie die Fingerspitze an der Vorderseite des Abzugsbügels ab.
• Legen Sie beim Holstern den Daumen über den Hahn oder hinter den Verschluss.
• Holstern Sie halbautomatische Kurzwaffen niemals im Single-Action-Modus, außer bei ausschließlich Single-Action ausgelegten Modellen wie Colt

1911 oder Browning Hi-Power.
• Spannen Sie keine geholsterte Kurzwaffe. Dadurch können Waffe und/oder Holster schwer beschädigt werden; es kann zu einer unbeabsichtigten

Schussabgabe kommen.
• Legen Sie beim Laufen oder bei anderen kräftigen Bewegungen stets eine Hand an Kurzwaffe und Holster.
• Verwenden Sie keine angepassten, veränderten, verschlissenen oder beschädigten Waffen und keine, die nicht den Originalspezifikationen des

Herstellers entsprechen.
• Verändern, zerlegen oder entfernen Sie keine Teile des Holsters.
• Setzen Sie das Holster keiner extremen Hitze aus und lassen Sie es bei extremer Hitze nicht im Fahrzeugkofferraum.
• Verlassen Sie sich nicht darauf, dass ein Holster gegen Wegreißen gesichert ist. Ein solches Holster gibt es nicht. Maßgeblich sind umfangreiches

Training und Aufmerksamkeit.
• Prüfen Sie regelmäßig Druckknöpfe, Schrauben und andere Komponenten auf korrekte Funktion.
• Eine an der Kurzwaffe montierte Leuchte kann eine Öffnung im Holster erzeugen, durch die der Abzug möglicherweise erreichbar ist.
• Prüfen Sie vor dem Einsetzen mit einer ungeladenen Waffe, ob das Holster passend sitzt. Verwenden Sie ein Safariland-Holster nur mit der dafür

vorgesehenen Kurzwaffe; bei Zweifeln nicht verwenden und Safariland Customer Care unter (800) 347-1200 kontaktieren.
• Kauf und Verwendung dieses Holsters erfolgen ausschließlich auf eigenes Risiko des Benutzers.

WARNUNG: Werden Warnhinweise oder Bedienungsanweisungen missachtet, kann es zu einer unbeabsichtigten Schussabgabe aus
einer Kurzwaffe kommen, die schwere oder tödliche Verletzungen verursacht.
WICHTIG: Lesen und verstehen Sie vor der Verwendung das gesamte Handbuch sowie die Bedienungsanleitungen und
Sicherheitshinweise des Waffenherstellers.
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Pflege und Wartung
Wir gratulieren zu Ihrem Safariland-Kauf. Sie haben sich für ein Produkt entschieden, dessen Konstruktionstechnik in der
Herstellung von Holstern, Gürteln und Zubehör einzigartig und auf dem neuesten Stand ist. Das erhaltene Produkt besteht aus dem
proprietären Material SafariSeven™. Pflege und Wartung richten sich nach dem Werkstoff. Ein ungeeignetes Reinigungsmittel
kann die Oberfläche beschädigen. SafariSeven™ lässt sich mit einem feuchten Tuch reinigen; Flüssig- oder Pulverseife und
Wasser sowie ein Scheuerschwamm können die Reinigung unterstützen.
Natürliche und künstlich hergestellte Produkte können mit der Zeit verschleißen oder für ihren vorgesehenen Zweck ungeeignet
werden. Beanspruchung hängt von der Nutzung ab; ein allgemeiner Austauschzeitpunkt lässt sich daher nicht nennen. Der
Benutzer muss sicherstellen, dass das Holster innerhalb seiner vorgesehenen Funktionsgrenzen weiter sicher verwendet werden
kann.
Prüfen Sie das Holster täglich auf übermäßigen Verschleiß, nachlassenden Halt der Kurzwaffe und festen Sitz aller Schrauben und Beschläge. Bei
Problemen oder Zweifeln nicht verwenden. Safariland Customer Care: (800) 347-1200.
Lesen und verstehen Sie auch die Bedienungsanleitungen und Hinweise des Herstellers Ihrer Kurzwaffe.
WARNUNG - HITZE: Bewahren Sie Holster und Zubehör nie in der Nähe einer Wärmequelle auf. Heizgeräte, Heizkörper, Heizregister,
Kamine und andere Wärmequellen können den Kunststoff verformen oder zerstören. Die nicht reflektierende Oberfläche kann
Strahlungswärme wirksam aufnehmen und auch mehrere Fuß von einer Wärmequelle entfernt über 200 °F erreichen. Starke Hitze kann
die Kurzwaffe im Holster festsetzen. Nach versehentlicher starker Hitzeeinwirkung das Produkt sofort aus der Wärme entfernen, auf
Raumtemperatur abkühlen lassen und die korrekte Funktion prüfen.

Ausdrücklich begrenzte Garantie für Holster und Zubehör
Safariland (das „Unternehmen“) gewährleistet, dass seine Holsterprodukte ab Kaufdatum zwei (2) Jahre lang frei von Material- und
Verarbeitungsfehlern sind. Voraussetzung sind die ordnungsgemäße Pflege und Wartung sowie die bestimmungsgemäße
Verwendung gemäß den Verbraucher- und Sicherheitshinweisen.
Wenn Sie einen Material- oder Verarbeitungsfehler vermuten, stellen Sie die Verwendung sofort ein und kontaktieren Sie den
Kundendienst. Erweist sich das Produkt als fehlerhaft, repariert oder ersetzt das Unternehmen es und sendet es auf Kosten des
Unternehmens zurück. Rücksendungen müssen Kaufnachweis und Unterlagen zum geltend gemachten Fehler enthalten.
Dies ist eine BEGRENZTE GARANTIE und die alleinige und ausschließliche Garantie des Unternehmens für dieses Produkt. Sie
wird durch keine Zusicherung, Beschreibung, Geschäftsübung, Handelsbrauch, technische Beratung, Dienstleistung oder
Ähnliches erweitert. Sie darf auch nicht durch Handlungen, Erklärungen oder Vereinbarungen eines Händlers, Mitarbeiters oder
Vertreters des Unternehmens geändert oder erweitert werden; ausgenommen ist ein ordnungsgemäß bevollmächtigter leitender
Vertreter des Unternehmens.
DAS UNTERNEHMEN ÜBERNIMMT KEINE WEITEREN AUSDRÜCKLICHEN, STILLSCHWEIGENDEN ODER GESETZLICHEN
GARANTIEN, EINSCHLIESSLICH, OHNE EINSCHRÄNKUNG, STILLSCHWEIGENDER GARANTIEN DER EIGNUNG FÜR EINEN
BESTIMMTEN ZWECK ODER DER MARKTGÄNGIGKEIT.
DAS UNTERNEHMEN HAFTET IN KEINEM FALL FÜR STRAFSCHADENSERSATZ, SCHADENSERSATZ MIT
ABSCHRECKUNGSFUNKTION ODER FOLGESCHÄDEN, ERWARTETE ODER ENTGANGENE GEWINNE, BEILÄUFIG
ENTSTANDENE SCHÄDEN, ZEITVERLUST ODER ANDERE MITTELBARE VERLUSTE ODER AUFWENDUNGEN AUS
IRGENDEINEM MIT DEM PRODUKT ZUSAMMENHÄNGENDEN GRUND. DIES GILT UNABHÄNGIG VON DER ART DES
ANSPRUCHS, OB AUS UNERLAUBTER HANDLUNG (EINSCHLIESSLICH FAHRLÄSSIGKEIT), VERTRAG,
VERSCHULDENSUNABHÄNGIGER HAFTUNG ODER ANDERWEITIG, UND UNABHÄNGIG DAVON, OB DAS UNTERNEHMEN
AUF DIE MÖGLICHKEIT SOLCHER FOLGESCHÄDEN HINGEWIESEN WURDE. IN MANCHEN US-BUNDESSTAATEN IST
DER AUSSCHLUSS ODER DIE BESCHRÄNKUNG BEILÄUFIG ENTSTANDENER SCHÄDEN ODER FOLGESCHÄDEN NICHT
ZULÄSSIG; DER VORSTEHENDE AUSSCHLUSS ODER DIE BESCHRÄNKUNG GILT DAHER MÖGLICHERWEISE NICHT FÜR
SIE. DIESE GARANTIE GEWÄHRT IHNEN BESTIMMTE GESETZLICHE RECHTE. SIE KÖNNEN AUCH WEITERE RECHTE
HABEN, DIE JE NACH US-BUNDESSTAAT VARIIEREN.
Wenden Sie sich bei Garantiefragen an den Kundendienst unter der unten angegebenen Nummer, damit Ihr Anliegen zügig geklärt werden kann.
Safariland, LLC, 3120 E. Mission Blvd., Ontario, CA 91761. Customer Care: (800) 347-1200 (nur USA) oder (909) 923-7300.
WARNUNG: Das Tragen einer schlecht sitzenden oder ungeeigneten Kurzwaffe in einem Holster kann zu schweren Verletzungen oder
zum Tod führen.
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Passform und Vorbereitung
Das GLS Pro-Fit-Modell 578 ist für mehrere Kurzwaffen in einem Holsterkörper ausgelegt. Prüfen Sie in der
Safariland-Passformtabelle auf der Verpackung oder auf der Herstellerseite, ob das genaue Waffenmodell aufgeführt ist und ob ein
Abzugsbügel-Einsatz (Trigger Shim) erforderlich ist. Als allgemeine Regel nennt die Quelle den Shim für Abzugsbügel mit einer
Breite unter 1/2 Zoll. Die aktuelle Passformtabelle ist maßgeblich.
Vor der Verwendung muss das Holster passend eingestellt werden. Bei richtiger Einstellung nimmt die 578-GLS-Pro-Fit-Serie mehrere
passende Waffenmodelle auf. Eine nicht belegte Passform darf daraus nicht abgeleitet werden.

Originalabbildung: Safariland Modell 578.

Befestigung und Trageoptionen
Modell 576: geformte hohe Gürtelschlaufe für 1,5 Zoll (38 mm) oder 1,75 Zoll (45 mm). Modell 577: geschlitzte Gürtelschlaufe für
1,5 Zoll (38 mm), mit Schlitzen zum Anpassen auf 1,75 Zoll (45 mm); verschiedene Schlaufen passen bis 2,25 Zoll (58 mm). Modell
579: montierter Gürtelclip für 1,5 bis 2,25 Zoll (38 bis 58 mm). Modell 578: dieselbe Gürtelschlaufe wie beim 577 sowie ein Paddle;
mit oder ohne Gürtel tragbar.
Für die Modelle wird dasselbe 3-Loch-Befestigungsmuster verwendet; dadurch sind die Befestigungsteile untereinander
austauschbar. Zum Ziehen muss das Holster an einem Kleidungs- oder Waffengürtel befestigt sein; das Paddle des Modells 578
kann ohne Gürtel verwendet werden.
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Betriebsanleitung
Schritt 1 - Befestigen und vorbereiten
Bringen Sie das Holster 576, 577, 578 oder 579 an einem Kleidungs- oder Waffengürtel an. Beim Modell 578 kann das Paddle
auch ohne Gürtel verwendet werden. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass die gewählte Befestigung korrekt sitzt und
das Holster sicher hält.

Schritt 2 - Holstern
Führen Sie die ungeladene Kurzwaffe gerade von oben in das Holster. Halten Sie den Finger aus dem Abzugsbügel und vom
Abzug fern. Positionieren Sie ihn neben dem Abzug; wenn möglich stützen Sie die Fingerspitze an der Vorderseite des
Abzugsbügels ab. Legen Sie den Daumen über den Hahn oder hinter den Verschluss. Stellen Sie sicher, dass die Kurzwaffe
vollständig sitzt und die Abzugsbügelverriegelung eingerastet ist. Halten Sie beim Holstern den Mittelfinger vom GLS™-Hebel fern,
damit er nicht eingeklemmt wird.

Schritt 3 - Ziehen
Bilden Sie einen Schießgriff an der Pistole und schließen Sie den Mittelfinger zuletzt. Bei richtig positioniertem Griff drückt der
Mittelfinger den GLS-Hebel nach innen zum unteren Bereich des Abzugsbügels und löst dadurch die Verriegelung. Ziehen Sie die
Kurzwaffe gerade nach oben aus dem Holster.
ACHTUNG: Vor dem dienstlichen Tragen muss der Benutzer aus dem vollständig gesicherten Holster unter simuliertem Stress
oder in einer simulierten lebensbedrohlichen Situation in weniger als zwei Sekunden ziehen können. Eine zweite Person soll die
Zeit vom überraschenden Kommando bis zum abgeschlossenen Ziehen messen. Eine Kurzwaffe sitzt in einem neuen Holster
enger als nach einer angemessenen Einlaufzeit. Verwenden Sie das Holster deshalb weder mit einer geladenen Kurzwaffe noch im
Dienst, bevor Sie den genannten Zwei-Sekunden-Standard erreicht haben. Bleibt das Holster nach einer angemessenen
Einlaufzeit zu eng, tragen Sie reichlich Silikonspray auf die Innenseite auf. Klemmt es weiterhin oder bleibt es zu eng und hilft auch
die Einstellung nicht, stellen Sie die Verwendung sofort ein und kontaktieren Sie Safariland Customer Care unter (800) 347-1200.
ACHTUNG: Übung und Training gemäß diesem Handbuch sind vor dem dienstlichen Einsatz verpflichtend. Verwenden Sie bei Übung
und Training keine geladene Kurzwaffe. Üben Sie mit einer ungeladenen Kurzwaffe, bis Sie die sichere Verwendung vollständig und
zuverlässig beherrschen.
Regelmäßige Übung zur Erhaltung der Fertigkeit muss während der gesamten Nutzungsdauer fortgesetzt werden. Der
erforderliche Umfang an Übung und Training hängt von Geschicklichkeit, Koordination und bisheriger Erfahrung des einzelnen
Benutzers mit Holstern und Kurzwaffen ab.
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Trigger Shim und Einstellung
Prüfen Sie anhand der Safariland-Passformtabelle, ob für die konkrete Kurzwaffe ein Trigger Shim erforderlich ist. Falls
vorgeschrieben, entfernen Sie die seitliche und die untere Befestigungsschraube und nehmen Sie den Verriegelungsblock heraus.
Setzen Sie den Shim an der Innenseite des Abzugsbügelbereichs am Block ein.
Der Shim passt nur in einer Position. Sein Zapfen sitzt im Schlüssellochschlitz des Verriegelungsblocks. Drücken Sie die
Shim-Lasche nach unten, bis der Zapfen im schmalen Ende des Schlitzes einrastet. Prüfen Sie den korrekten Sitz und setzen Sie
den Verriegelungsblock wieder in den Holsterkörper ein. Sichern Sie den Verriegelungsblock mit der seitlichen Querschraube und
der unteren Schraube.
Die folgenden Seiten enthalten die Originalabbildungen 1 bis 8 mit deutschen Erläuterungen: Abbildung 1 zeigt die Schrauben; Abbildungen 2 bis 4
zeigen das Herausnehmen des Verriegelungsblocks; Abbildungen 5 bis 7 zeigen das Einsetzen und Einrasten des Einsatzes; Abbildung 8 zeigt den
Wiedereinbau.
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Montage des Trigger Shims — Abbildungen 1–4
Die Abbildungen zeigen die im vorherigen Abschnitt beschriebene Demontage und das Einsetzen des Shims.

Abbildung 1: Seitliche und untere Befestigungsschrauben entfernen. Abbildung 2: Verriegelungsblock herausnehmen.

Abbildung 3: Verriegelungsblock vom Holsterkörper trennen. Abbildung 4: Trigger Shim an der Innenseite des Abzugsbügelbereichs
positionieren.
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Montage des Trigger Shims — Abbildungen 5–8
Die Originalabbildungen sind vollständig übernommen; die roten Markierungen entsprechen den Hervorhebungen der Herstelleranleitung.

Abbildung 5: Zapfen des Shims im Schlüssellochschlitz positionieren. Abbildung 6: Shim-Lasche nach unten in das schmale Schlitzende drücken.

Abbildung 7: Eingerasteter Shim in Einbaulage. Abbildung 8: Verriegelungsblock wieder einsetzen und Quer- sowie
Bodenschrauben sichern.
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Holster richtig einstellen
Die verbleibende Einstellung ist mit oder ohne Trigger Shim gleich. Die kleine versenkte Inbusschraube aus Edelstahl befindet sich
unten an der hinteren Holsterkante neben dem Dustcover der Kurzwaffe. Stellen Sie sicher, dass sie bündig mit der Oberfläche des
Holsterkörpers abschließt. Setzen Sie eine ungeladene Pistole ein, bis sie einrastet. Ziehen Sie die Schraube mit dem
mitgelieferten Schlüssel im Uhrzeigersinn fest, bis kein loses Spiel mehr vorhanden ist. Ziehen Sie die ungeladene Pistole
mehrmals und nehmen Sie die abschließende Einstellung durch Lockern oder Festziehen vor. Die Waffe soll mit vergleichbarer
Kraft einrasten und sich lösen; die Ziehbewegung soll gleichmäßig sein.
Zum Ziehen bilden Sie einen Schießgriff und schließen den Mittelfinger zuletzt. Bei richtiger Position drückt er den GLS-Hebel nach
innen zum unteren Bereich des Abzugsbügels und löst die Verriegelung.
ACHTUNG: Lässt sich die Kurzwaffe beim erneuten Holstern nicht verriegeln, prüfen Sie, ob das schwenkbare Abzugsbügelschloss
versehentlich nach unten in die verriegelte Position gedrückt wurde.
Das GLS-System verriegelt sich bei normaler Verwendung nicht ohne eingesetzte Kurzwaffe. Ein anderer Gegenstand oder ein
Finger kann jedoch das schwenkbare Schloss in einem leeren Holster nach unten drücken. Dann lässt sich die Kurzwaffe nicht
wieder holstern. Drücken Sie in diesem Fall den GLS-Hebel und bewegen Sie das schwenkbare Schloss mit dem Finger zurück in
die entriegelte, offene Position. Prüfen Sie, dass der Verriegelungsmechanismus wieder in seinem ursprünglichen Zustand ist,
bevor das Holster erneut verwendet wird.
WARNUNG: Das Tragen einer schlecht sitzenden oder ungeeigneten Kurzwaffe in einem Holster kann zu schweren Verletzungen oder
zum Tod führen.
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